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Antrisbstachnik

HOERBIGER SynchronTechnik
GmbH

Lambacher Strale 2
HOERBIGER SynchronTechnik GmbH, Lembacher Straie 2, 71720 Oherstenfeld 91720 Oberstenfeld
Tel.Q7062/266 - 0
GETRAG S.P.A. Fax.07062/266 - 2144

VIA DET CICLAMINT, 4 Internet: www.hoerblger.com
Fd

I1-70026 MODUGNO Zg%’/{'

Rundennr.: Submiggionsnummer

’ 9921603
%/\/O /\% %L)J\ Liefersch.Nr./Brstellungsg Datum

¢ 80754100/28.02.2020
i
i Bestellnr./Datun
% e m . R N . _. 550004188701/22.06.2009
g Auftragsnr./Datum

30008468/15.07.2016
Spedition/Transporteur:

i
A
% Schweitzer GmbH & Co.
g Kunde / Lieferantencode
! 3205342 /
1 |
Lieferkonditionen: g
Ab Werk, incl. Verpackung ‘ %
it
Abladestelle: I
14248 3
+
Bruttogewicht / Anzahl Packstiicke / Nettogewicht
471,248 KG 4 430,848 KG
Pog. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
Bezeichnung
0010 S0558538300VB 430,848 KG 9.7982 ST
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Engagement ring @72

f
Thre Nummer: 0558538300 .  _ Bovo)AwGes

| 1302403 8% LS
Packliste: : KUEHNE—LN&GEL S.rl,

ACCETTAZIONE MERCE

3
4 X Holzpaletten fiir Bl 720x520x122mm  Qantitt dichiarata; §TLY)
9.792 X S0558538300VB ] Quantitd effettiva;
i

. e -

: Tipo Imballa
Engagement ring @72 99'0
983 g Quantita Imballi:

4 X Faltkarton Bl 700 x 5od, x 520mm ‘D::::"c’c’:’r::;}g“ahe j"ba'h Eﬂ (o]

Firma

e
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Geschaftsfihrung: Dipl.-Wirt. Ing. (FH) Thomas Englmann, Dipl.-ing. Dr. Rabert Braun
Sitz: Obarstenfald, Amtsgericht Stuttgart,Register-Nr. HRB 758267
UID-NR. DE 253 318 706 / St.Nr. des Organtrigers: 119/115/60277
Deutsche Bank AG Mlnchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC; DEUTDEMM



K P

%

=% I ‘ # A
Trapgport Order — Yy |

EEa‘liz"u-rqlll==ﬁ

Mittente NPpartita [VA Data / Data

Sender 'V -ID-No.
2B—~FEBR-—-20Z20

HOERBIBGER SYNCHRONTECHNIK GMBH

LEMBACHER STR. 1 '
D~717&0 ORERSTENFELD k

delivery)y—

y Note

{remains with consignee at

Deliver

Indirizzo del lucgo di carico (di ritiro) Qrdine di trasporto
Collection address Qrder code
INJ-EC—-1512038
Condizioni di trasportofDelivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franca dom. franen fabbrica
et R TWMEEhﬁT DHL FREIGHT GMEH
Consi -1D-No. 1] o
onsigee : (e [y | HEILBRONN
[C]dp [ duinngogai LEIMENGRURE <
ﬁx” ?ﬁfﬂ D-74613 CEHRINGEN
. dog, pag, oy
MABNA FT 8.P.A. [Jaiypd™ Lliiyomas -| Tel:+49 7941 988 0
[, Fax:+42 7941 SB&8 Z19
VIR DEI CICLAMINI 4
I-70086 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport Insurance | Terminal reference +
Indirizzo di consegna della merce g £
Delivery address yes " s
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assiourare | Customer's reference
Currency Value for insurance
Mol THE— T ML--81 23050
Termminal di arriva Numerq telefonice
Destination terminal Contact tel,
BARL + 39 / 80 531581
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valere {con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currenty)
. PARTS 780.0
// FLE | PARTS
=
7 Us 1
N.a. RigswvTE| 6 A s
~ LY 57‘
Anig Hes 1
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-
Peso tassabile in k otale peso |ordo in kE
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Bin. X X cm X tm = 1- 79{9 1M 0: 00 780- Oc 780. 0
Richieste particolari / Special consignments _
b
Ed 2y
Istruzioni particolari / Special instructions &5 v Allegati / Enclosures
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¥ d
- i - en 2l el
Ritiro dal mittente Censegna al destinatario IMPORTANT 0 % - ﬂ E F]}Trﬁhré-e Titha delmifteite —
Collection at sender Delivery to conslgnee According to CMR, transport damages have to be noted on the Es X E eﬁ;&{D [5tatnp-and signature of Eﬂggqéno {BM
upen delivery of the consignment. Damages not visible extemally shabid b _uﬁed 'T - e ==t
Data f Date Data / Date writing to the respansible EUROCONNECT terminal within 7 d af‘sﬁ@;lyigm yclarp Y-
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4Oralio (Time X Orario / Time 2 x} D 3 M AR ?.01“
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Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampateilo i o m PR (il
Consignes’s signature Consignee’s name In block letters 3: I ' e ™ el
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